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1. CBslWeHHMKaM neBnTam, Bcemy KoneHy JleBumny, He Byaet 4actv u yaena c N3pavnem: oHu
OONXHbl NMUTaThCa XepTBamu ocnopa n Ero yactbio;

YMO: CesiweHnkam-IleBmutam, ycboMy JleBieBOMy nnemMeHi He byne 4acTku Ta cnafky pasoMm 3
Iapainem, orHsHi xepTeu Mocrnoaa Ta 4actku Moro ByayTh im.

KJV: The priests the Levites, and all the tribe of Levi, shall have no part nor inheritance with
Israel: they shall eat the offerings of the LORD made by fire, and his inheritance.

2. ynena xe He bynet emy mexay 6patbamu ero: Cam Nocnoab yaen ero, kak rosopun OH
emy.

YIMO: A cnagky He byne iiomy cepeg bparis 1ioro: Mocnoap BiH cnapok ioro, sik BiH rosopus
byB omy.

KJV: Therefore shall they have no inheritance among their brethren: the LORD is their
inheritance, as he hath said unto them.

3. BOoT 4TO BONXHO ObITb MONOXEHO CBSAWEHHUKAM OT HAPOAA, OT NMPUHOCSIUMX B XEPTBY
BOJIOB MW OBeEL|: fONXHO 0TAAaBaTb CBAWEHHNKY NNeYo, YeNoCTU U Xenynok;

YNO: A oue byne Hanexaru CBAWEHVKaM Bif Hapoay, Bifl TUX, XTO NPUHOCUTb XEPTBY: KON
Le BiN, Konu ue ofHe 3 ApibHOI Xynobw, TO Aacy CBAWEHWKOBI MNeYe, i WOoKMK, i WyHOK.

KJV: And this shall be the priest's due from the people, from them that offer a sacrifice, whether
it be ox or sheep; and they shall give unto the priest the shoulder, and the two cheeks, and the
maw.

4. TakXe Ha4vaTku oT xneba TBOEro, BMHA TBOErO 1 enest TBOEro, U Ha4aTku OT WepPCTH oBeL|
TBOMX OThaBsav emy,

YMO: Moyvatok Bif 36iX>Xs CBOro, Bif BUHOrPaOHOro COKY CBOrO, i Bif ONMBKW CBOET, i mo4YaTok
CTPVXXEHHS 0Tapu CBOEI Jacu T NOMy.

KJV: The firstfruit also of thy corn, of thy wine, and of thine oil, and the first of the fleece of thy
sheep, shalt thou give him.

5. n6o ero nsbpan Nocnoab Bor TBOI N3 BCEX KONEH TBOMX, YTOObI OH NPeacTosan [Npeq
"ocnonom, Borom TBOMM], Cny>xwunn Bo ums 'ocnoaa, cam u CbiHbl €ro BO BCE AHW.

YNO: bo ioro Bnbpas Mocnoap, Bor TBIlA, 30 BCix NnemMeH TBOIX, Wob cTaBas BiH CNyXUTH B
["ocnogHe IM's, BiH Ta CMHM AOro no BCi AHI.

KJV: For the LORD thy God hath chosen him out of all thy tribes, to stand to minister in the
name of the LORD, him and his sons for ever.
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6. I ecnu neBnT npuaeT u3 0OHOro U3 XUNuL, TBOMX, N3 BCEN [3eMNn CbiHOB] M3pannesbix,
r4e OH XWN, 1 NPpUAET NO XenaHWio Oywn CBOe Ha MecTo, KoTopoe n3bepet Nocnoab,

YNO: A xonn npuiige JleBnt 3 ogHoT 3 6pam TBOIX 3 ycboro I3pains, ae BiH Melwkae Tam, i
npubyne 3a BCiM XaaaHHSAM CBOET aywi Ao micus, ske Bubepe Mocnoab,

KJV: And if a Levite come from any of thy gates out of all Israel, where he sojourned, and come
with all the desire of his mind unto the place which the LORD shall choose;

7. n Bypet cnyxuTb BO nms Mocnona bora ceoero, kak 1 Bce 6paTtbs ero nesuThl,
npeacroswme Tam npen rocnonom, --

YNO: i 6yne BiH cnyxuTu B IM'a Focnoaa, bora ceoro, sk yci noro 6patts JleBntu, wo cToaTb
Tam nepen [ocnogHiM nuuem,

KJV: Then he shall minister in the name of the LORD his God, as all his brethren the Levites do,
which stand there before the LORD.

8. TO NyCTb OHW NOMb3YIOTCA OAUHAKOBOIO YaCTbiO, CBEPX MOMYYEHHOro OT NpoAaxu
OTLLOBCKOrO [MMyLLecTBa].

YMO: 10 no piBHilA YacTui 6yayTb BOHM iCTK, ONpiY MAETKY, NPOAaHOro no 6atbkax.

KJV: They shall have like portions to eat, beside that which cometh of the sale of his patrimony.

9. Korpa Tbl Boitgewb B 3eMto, KOTopyto faeT Tebe Nocnoab bor TBOI, TOrga He Hay4mchb
nenatb MEP30CTU, Kakne aenann Hapoabl CUK:

YMO: Konn 6ynew Bxoantn oo Kpato, wo aae 106i Focnoab, bor TBiiA, TO HE HABYNCS YNHUTK
Takoro, sik rmaoTa uux Hapomis.

KJV: When thou art come into the land which the LORD thy God giveth thee, thou shalt not
learn to do after the abominations of those nations.

10. He DONXEeH HaxoanTbCs y Tebs NPOBOASIUMIA CbiHA CBOEMO MW A0Yb CBOK YPE3 OrOHb,
npopuuartens, ragatenb, BOPOXes, Yaponen,

YMO: Hexait He 3HageTbCsl MixX TOOOK TaKWUiA, XTO NEPEBOANTL CBOrO CMHA YY1 AOYKY CBOKO
Yyepes3 OroHb, XTO BOPOXMTb BOPOXOY, XTO BOPOXMTb MO XMapax, i XTO BOPOXMUTb MO nTaxax, i
XTO YapiBHUK,

KJV: There shall not be found among you any one that maketh his son or his daughter to pass
through the fire, or that useth divination, or an observer of times, or an enchanter, or a witch.

11. obasATenb, Bbi3blBAOWMIA OyXOB, BONWEOHMK 1 BONPOLWAOLWNIA MEPTBbIX;
YTMO: i XTO YOPHOKHUXHUK, | XTO BUKIMKAE Ayxa MOMEpNoro Ta gyxa Biloro, i XTo nuTae
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NOMEP/INX.
KJV: Or a charmer, or a consulter with familiar spirits, or a wizard, or a necromancer.

12. n6o mep3ok npen Mocnoaom BCAKWA, genarowmii 3To, 1 3a cum-1o Mmep3ocTu Nocnoab bor
TBOW U3rOHSIET NX OT NLa TBOETO;

YMO: bo rmgoTta gna ocnoga KOXeH, XTO YAHUTb Take, i Yyepes Ti rmaotu focnoab, bor T8I,
BUraHsie ix nepen To6010.

KJV: For all that do these things are an abomination unto the LORD: and because of these
abominations the LORD thy God doth drive them out from before thee.

13. 6yab Henopo4eH npen Mocnonom Borom TBOUM;
YMO: beapnoraHHuii 6ynew v nepen focnonom, Gorom ceoim,
KJV: Thou shalt be perfect with the LORD thy God.

14. n6o Hapoabl CMK, KOTOPbIX Thbl U3rOHSEWb, CNYLWAlOT ragatenei n npopuuaTtenei, a Tebe
He To gan [focnoab Bor TBONA.

YNO: 60 ui Hapoawn, Wo T nocsiaew ix, CnyxarmTb TUX, XTO BOPOXMUTb N0 XMapax Ta
BOpoXx6uTiB, a TM He Take aaBs T06i Mocnoab, Bor TBiiA.

KJV: For these nations, which thou shalt possess, hearkened unto observers of times, and unto
diviners: but as for thee, the LORD thy God hath not suffered thee so to do.

15. MNpopoka n3 cpenbl Tebs, N3 bpaTbeB TBOUX, Kak MeHs, Bo3asurHeT 1ebe focnoab bor
TBOW, --Ero cnywarnre, --

YMO: MNMpopoka 3-nocepen T1ebe, 3 6patiB TBOIX, Takoro, sk s, noctasmTb T06i Focnoab, bor
TBii1, Vloro 6ymeTe cnyxatw,

KJV: The LORD thy God will raise up unto thee a Prophet from the midst of thee, of thy
brethren, like unto me; unto him ye shall hearken;

16. Tak kak Tbl npocun y Focnoaa bora TBoero npu Xopree B feHb cobpaHuns, roBops: Aa He
ycnblwy Bnpenb rnaca focnoga bora Moero v orHs cero Benukoro na He yBuxy 6onee, nabol
MHE He yMepeTb.

YIMO: 3rigHo 3 ycim, Yyoro xagnas Tu Big Mocnoaa, bora ceoro, Ha XopwBei B OHi 360piB,
rosopsiuu: LLLo6 Binble He 4yTK MeHi ronocy Mocnopaa, bora ceBoro, a Lboro BeANKOro OrHo
BX€E He nobaynTu it He NoMepTHn.

KJV: According to all that thou desiredst of the LORD thy God in Horeb in the day of the
assembly, saying, Let me not hear again the voice of the LORD my God, neither let me see this
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great fire any more, that | die not.

17. U ckazan MHe ['ocnogb: XOpOoLWo TO, YTO OHW rOBOPUNW.
YNO: | ckazas 0o meHe Nocnoab: [obpe ckasanu BOHW.
KJV: And the LORD said unto me, They have well spoken that which they have spoken.

18. $1 Bo3aBUrHy um MNMpopoka n3 cpenbl 6patbes MX, TAKOro Kak Tbl, M BNOXY cfosa Mowu B
ycta Ero, n OH 6yneT roBoputb 1M BCe, 4TO S nosento Emy;

YMO: MocTtaentio Mpopoka ans HUx 3-noMix ixHix 6paTie, Takoro, sik Tu, i am 9 cnoea Ceoi B
ycTa Voro, i BiH iv rosoputime Bee, wo S Hakaxy.

KJV: | will raise them up a Prophet from among their brethren, like unto thee, and will put my
words in his mouth; and he shall speak unto them all that | shall command him.

19. a k70 He nocnywaeT cnoB Mounx, koTopble [[Tpopok ToT] ByneTt rosopnte MouM UMeHeM, ¢
TOro 4 B3blly;

YTO: | ctaHeTbCs, KOXEH, XTO He cnyxaTume cnis Moix, wo Ton MNpopok rosoputMe Moim
IM'aM, A nokapato Toro.

KJV: And it shall come to pass, that whosoever will not hearken unto my words which he shall
speak in my name, | will require it of him.

20. HO Npopoka, KOTopbIn Aep3HeT rosoputb Moum nMeHeMm T0, Y4ero S He nosenen emy
rOBOPUTb, 1 KOTOPbIV ByaeT roBopuTb MMEHEM BOroB MHbIX, TAKOro Npopoka npenante
cMepTu.

YTMO: A To npopok, wWo 3yxeano BiaBaxXuntbca npoMosnatn Moim IM'sam cnosa, akux A He
HakasaB b6yB iOMy roBOpUTH, i Wo Byae roBopuTu, i Wwo byae roBopuTr iM'aMm iHwKx 6oris, xaw
rnoMpe TOW NPOpPOK.

KJV: But the prophet, which shall presume to speak a word in my name, which | have not
commanded him to speak, or that shall speak in the name of other gods, even that prophet shall
die.

21. N ecnu ckaxelb B cepaLe TBOEM: KakK Mbl y3HAeM COBO, KOTOpoe He ["ocnoab rosopun?”
YMO: A konn T ckaxeuw y cepui CBOEMY: 5K MU Mi3HAEMO Te CNOBO, KOro [ocnoab He
rosopme?

KJV: And if thou say in thine heart, How shall we know the word which the LORD hath not
spoken?

4/5



MhaBa 18

22. Ecnn npopok ckaxeT nmeHeM Mocnona, HoO CnoBo TO He cOyneTcsl  He NCMONTHUTCS, TO He
Cocnoab roBopun cue CNoBO, HO FOBOPUN CMEe MPOPOK MO AEP30CTU CBOEMN, --He Boics ero.
YIMO: lWo 6yne rosoputy Toin Npopok IM'sim Focnoaa, i He cTaHeTbcs Ta piy, | He Npuitge, To Ue
Te CNOBO, SIKOro He ckasas [focnodpb. Y 3yxBanocTi FOBOPMB MOro TOW NPOPOK, i TM He Byaew
6osTucs moro.

KJV: When a prophet speaketh in the name of the LORD, if the thing follow not, nor come to
pass, that is the thing which the LORD hath not spoken, but the prophet hath spoken it
presumptuously: thou shalt not be afraid of him.
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